
ANLAGE D - 
zu Art. 35 der Verordnung

VERWALTUNGSSTRAFEN

ALLEGATO D - 
vedi art. 35 del regolamento

SANZIONI

Bezug
Artikel
Rifer.

articolo

Verstoss/Violazione

Strafe/Sanzione
Euro

Min. Max.

11.1 Beschädigung der Müllbehälter Danneggiamento dei 
contenitori

51,65 258,23

11.1 Unterlassene Rückerstattung 
der Müllbehälter samt 
Transponder und 
dazugehörigen Schlüsseln an 
die Gemeinde

Mancata restituzione dei 
contenitori con 
transponder e relative 
chiavi al Comune

103,30 258,23

11.2 Bereitstellung der Müllbehälter 
bzw. Säcke zur Entleerung 
außerhalb der vorgegebenen 
Fristen

Conferimento dei 
contenitori o sacchetti per
lo svuotamento fuori dei 
termini previsti

51,65 103,30

11.2 Bereitstellung der Müllbehälter 
bzw. Säcke auf anderen, als 
den von der Gemeinde 
festgelegten Sammelstellen

Conferimento dei 
contenitori o sacchetti per
lo svuotamento in punti di
raccolta diversi da quelli 
indicati dal Comune

51,65 103,30

11.2 Bereitstellung der Müllbehälter 
außerhalb der festgelegten 
Zeiten

Conferimento dei 
contenitori o sacchetti al 
di fuori degli orari previsti

50,00 150,00

12.1 Übergabe der Abfälle über 
andere als den von der 
Gemeinde zugeteilten 
Behältern

Conferimento dei rifiuti 
urbani in contenitori 
diversi da quelli assegnati
dal Comune

51,65 154,94

12.3
12.4

Nicht ordnungsgemäße 
Benützung der Behälter

Uso non regolare dei 
contenitori

51,65 154,94

12.5 Ablagerung der Abfälle neben 
den Behältern

Deposito dei residui in 
prossimità del contenitore

51,65 206,59

12.6 Verbrennen von Abfällen bzw. 
Entsorgung der Abfälle über die
Kanalisation:
- Siedlungsabfälle+

gleichgestellte
- Sonderabfälle
- Giftig-schädlicher Müll

Bruciatura di rifiuti risp. 
smaltimento dei rifiuti 
tramite la canalizzazione:
- rifiuti urbani e 

assimilabili
- rifiuti speciali
- rifiuti tossici e nocivi

51,65
103,30
500,00

206,59
258,23

5.000,00

12.8 Die Restabfälle mechanisch zu 
pressen

Utilizzare una pressa per 
compattare i rifiui urbani

103,30 516,46

13
14
19
20

Verbotener Gebrauch der 
Behälter und Nichteinhaltung 
der Getrenntsammlung:
- gefährliche Siedlungsabfälle
- wieder verwertbare 

Materialien

Uso proibito dei 
contenitori e non rispetto 
della raccolta separata:
- rifiuti urbani pericolosi
- materiali riutilizzabili

103,30
51,65

516,46
258,23



17.1
20

Übergabe der Abfälle an nicht 
ermächtigte Fachunternehmen

Conferimento dei rifiuti ad
imprese non autorizzate

51,65 103,30

18.1.b Übergabe der Sonderabfälle in 
die Behälter für 
Siedlungsabfälle

Conferimento dei rifiuti 
speciali nei contenitori 
per rifiuti urbani

51,65 700,00

22.3 Abgabe von internen 
Siedlungsabfällen und 
Sperrmüll in öffentliche 
Abfallbehälter

Consegna dei rifiuti 
urbani interni e rifiuti 
ingombranti nei 
contenitori pubblici

51,65 258,23

22.4 Nichtbenutzung der 
Abfallbehälter für Abfälle auf 
Straßen und Plätzen

Non uso dei contenitori 
per rifiuti su strade e 
piazze

51,65 154,94

23 Unterlassung der Reinigung der
öffentlichen Flächen bei Auf- 
und Abladen

Contravv. all’obbligo di 
pulizia delle aree adibite 
a carico/discarico

51,65 154,94

24 Unterlassung der täglichen 
Säuberung von Baustellen auf 
öffentlichen Flächen

Contravv. all’obbligo di 
pulizia giornaliera delle 
aree pubbliche occupate 
da cantieri

51,65 154,94

26 Unterlassung der regelmäßigen
Reinigung der besetzten 
öffentlichen Flächen

Contravv. all’obbligo di 
pulizia regolare delle aree
pubbliche occupate

51,65 154,94

27 Unterlassung der Reinigung der
für Wandervorstellungen 
bestimmten Flächen

Contravv. all’obbligo di 
pulizia di aree destinate a
spettacoli viaggianti

51,65 154,94

28 Verunreinigung der öffentlichen 
Flächen durch Tierexkremente

Inquinamento di aree 
pubbliche con escrementi
di animali

51,65 258,23

29 Unterlassung der Säuberung 
der Marktflächen und 
Nichteinhaltung der Trennung 
der einzelnen Abfallfraktionen:
- unterlassene Säuberung
- Nichteinhaltung der 

Trennung

Contravv. all’obbligo di 
pulizia di aree occupate 
da mercati e non rispetto 
della separazione delle 
diverse frazioni:
- pulizia non eseguita
- non rispetto della 

separazione

51,65
51,65

154,94
206,59

30 Unterlassung der täglichen 
Entleerung der Abfallbehälter 
für Saisonbetriebe

Contravv. all’obbligo di 
svuotamento dei 
contenitori per le aziende 
stagionali

51,65 154,94

31 Übertretung der Verpflichtung 
zur Freihaltung von Abfällen für 
nicht bebaute Grundstücke

Contravv. all’obbligo di 
abbandono dei rifiuti per 
aree non edificate

51,65 516,46

32 Widerrechtliche Ablagerung 
oder Zurücklassung von 
Abfällen:
- Siedlungsabfälle+

gleichgestellte
- Gefährliche 

Siedlungsabfälle
- Sonderabfälle
- Giftig-schädlicher Müll

Smaltimento illegale o 
abbandono di rifiuti:
- rifiuti urbani e 

assimilabili
- rifiuti urbani pericolosi
- rifiuti speciali
- rifiuti tossici-nocivi

51,65
51,65

103,30
206,59

516,46
516,46
516,46
516,46
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